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21.2.2024 A9-0424/41

Amendamentul 41
Karol Karski
în numele Grupului ECR

Raport A9-0424/2023
Nacho Sánchez Amor
Drepturile omului și democrația în lume și politica Uniunii Europene în acest domeniu – 
raport anual pe 2023
(2023/2118(INI))

Propunere de rezoluție
Considerentul -A (nou)

Propunerea de rezoluție Amendamentul

-A. având în vedere rezoluția sa din 
3 mai 2022 referitoare la persecutarea 
minorităților pe motive de convingeri sau 
religie1a,
______________
1a JO C 465, 6.12.2022, p. 33.
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21.2.2024 A9-0424/42

Amendamentul 42
Karol Karski
în numele Grupului ECR

Raport A9-0424/2023
Nacho Sánchez Amor
Drepturile omului și democrația în lume și politica Uniunii Europene în acest domeniu – 
raport anual pe 2023
(2023/2118(INI))

Propunere de rezoluție
Considerentul I

Propunerea de rezoluție Amendamentul

I. întrucât încălcarea drepturilor 
legate de libertatea de gândire, de 
conștiință și de religie continuă în lumea 
întreagă și creează situații de opresiune, de 
conflict și de război și încălcări ale 
dreptului internațional;

I. întrucât încălcarea drepturilor 
legate de libertatea de gândire, de 
conștiință și de religie continuă în lumea 
întreagă și creează situații de opresiune, de 
conflict și de război și încălcări ale 
dreptului internațional; întrucât 
creștinismul este cea mai persecutată 
religie din lume; întrucât 360 de milioane 
de creștini trăiesc în țări în care 
persecuția este semnificativă; întrucât 90 
% din martirii creștini din întreaga lume 
se află în Nigeria;

Or. en
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21.2.2024 A9-0424/43

Amendamentul 43
Karol Karski
în numele Grupului ECR

Raport A9-0424/2023
Nacho Sánchez Amor
Drepturile omului și democrația în lume și politica Uniunii Europene în acest domeniu – 
raport anual pe 2023
(2023/2118(INI))

Propunere de rezoluție
Punctul 24

Propunerea de rezoluție Amendamentul

24. își reiterează îngrijorarea cu privire 
la încălcarea dreptului la libertatea de 
gândire, de conștiință, religioasă și de 
convingere, precum și la infracțiunile 
motivate de ură aferente; subliniază că 
astfel de încălcări au loc dincolo de 
granițele geografice și culturale; regretă 
instrumentalizarea identităților religioase 
sau de convingeri în scopuri politice, 
inclusiv excluderea minorităților religioase 
și de convingeri și a comunităților 
religioase din anumite țări; condamnă 
escaladarea constrângerii, discriminării, 
hărțuirii și a violențelor perpetuate 
împotriva membrilor minorităților de 
gândire, religioase sau de convingeri, a 
proprietăților și a lăcașurilor de cult ale 
acestora; denunță recurgerea la blasfemie, 
la apostazie sau la alte acuzații pe motive 
religioase, inclusiv posibilitatea pedepsei 
cu moartea pentru cei condamnați pentru a 
reprima minoritățile religioase și 
activitățile legitime în domeniul drepturilor 
omului, inclusiv pe internet și pe 
platformele de comunicare socială, și, în 
sens mai larg, pentru a restricționa spațiul 
societății civile;

24. își reiterează îngrijorarea cu privire 
la încălcarea dreptului la libertatea de 
gândire, de conștiință, religioasă și de 
convingere, precum și la infracțiunile 
motivate de ură aferente; subliniază că 
astfel de încălcări au loc dincolo de 
granițele geografice și culturale; regretă 
instrumentalizarea identităților religioase 
sau de convingeri în scopuri politice, 
inclusiv excluderea minorităților religioase 
și de convingeri și a comunităților 
religioase din anumite țări; condamnă 
escaladarea constrângerii, discriminării, 
hărțuirii și a violențelor perpetuate 
împotriva membrilor minorităților de 
gândire, religioase sau de convingeri, a 
proprietăților și a lăcașurilor de cult ale 
acestora; denunță recurgerea la blasfemie, 
la apostazie sau la alte acuzații pe motive 
religioase, inclusiv posibilitatea pedepsei 
cu moartea pentru cei condamnați pentru a 
reprima minoritățile religioase și 
activitățile legitime în domeniul drepturilor 
omului, inclusiv pe internet și pe 
platformele de comunicare socială, și, în 
sens mai larg, pentru a restricționa spațiul 
societății civile; condamnă, în termenii cei 
mai fermi, persecutarea creștinilor din 
întreaga lume;
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21.2.2024 A9-0424/44

Amendamentul 44
Karol Karski
în numele Grupului ECR

Raport A9-0424/2023
Nacho Sánchez Amor
Drepturile omului și democrația în lume și politica Uniunii Europene în acest domeniu – 
raport anual pe 2023
(2023/2118(INI))

Propunere de rezoluție
Punctul 44

Propunerea de rezoluție Amendamentul

44. denunță erodarea drepturilor omului 
și a siguranței migranților, a refugiaților și 
a persoanelor strămutate forțat; reafirmă 
drepturile inalienabile ale omului și 
reamintește obligația statelor de a le proteja 
în conformitate cu dreptul internațional 
pertinent; invită UE și statele sale membre 
să apere în mod eficace aceste drepturi în 
cadrul politicilor UE în domeniul migrației 
și al azilului, precum și în cadrul cooperării 
lor cu țările partenere în acest sens; regretă 
tendința tot mai accentuată de xenofobie, 
rasism și discriminare față de migranți; 
subliniază că refugiații și migranții, în 
special cei fără forme legale, se confruntă 
cu diferite forme de violență, inclusiv în 
timpul strămutărilor, cum ar fi violența 
sexuală și de gen, precum și cu numeroase 
obstacole, cum ar fi accesul la educație, 
asistență medicală și alte servicii de bază; 
este extrem de preocupat de numărul fără 
precedent de persoane strămutate forțat ca 
urmare a încălcării drepturilor omului, care 
s-a dublat în ultimii 10 ani; salută activarea 
Directivei privind protecția temporară17 și 
solicită ca aceasta să fie utilizată atunci 
când este necesar; solicită consolidarea 
eforturilor de protecție a dreptului 
migranților și garantarea accesului acestora 
la toate serviciile de bază, inclusiv în 
timpul tranzitului, și să respecte principiul 

44. denunță erodarea drepturilor omului 
și a siguranței migranților, a refugiaților și 
a persoanelor strămutate forțat; reafirmă 
drepturile inalienabile ale omului și 
reamintește obligația statelor de a le proteja 
în conformitate cu dreptul internațional 
pertinent; invită UE și statele sale membre 
să apere în mod eficace aceste drepturi în 
cadrul politicilor UE în domeniul migrației 
și al azilului, precum și în cadrul cooperării 
lor cu țările partenere în acest sens; regretă 
tendința tot mai accentuată de xenofobie, 
rasism și discriminare față de migranți; 
subliniază că refugiații și migranții, în 
special cei fără forme legale, se confruntă 
cu diferite forme de violență, inclusiv în 
timpul strămutărilor, cum ar fi violența 
sexuală și de gen, precum și cu numeroase 
obstacole, cum ar fi accesul la educație, 
asistență medicală și alte servicii de bază; 
este extrem de preocupat de numărul fără 
precedent de persoane strămutate forțat ca 
urmare a încălcării drepturilor omului, care 
s-a dublat în ultimii 10 ani; salută activarea 
Directivei privind protecția temporară17 și 
solicită ca aceasta să fie utilizată atunci 
când este necesar; solicită consolidarea 
eforturilor de protecție a dreptului 
migranților și garantarea accesului acestora 
la toate serviciile de bază, inclusiv în 
timpul tranzitului; solicită să se abordeze 
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nereturnării; solicită încetarea imediată a 
practicii ilegale de respingere la frontieră; 
solicită să se abordeze cauzele profunde ale 
migrației ilegale și ale strămutărilor forțate;

cauzele profunde ale migrației ilegale și ale 
strămutărilor forțate;

_________________ _________________
17 Directiva 2001/55/CE a Consiliului din 
20 iulie 2001 privind standardele minime 
pentru acordarea protecției temporare, în 
cazul unui aflux masiv de persoane 
strămutate, și măsurile de promovare a 
unui echilibru între eforturile statelor 
membre pentru primirea acestor persoane 
și suportarea consecințelor acestei primiri, 
JO L 212, 7.8.2001, p. 12.

17 Directiva 2001/55/CE a Consiliului din 
20 iulie 2001 privind standardele minime 
pentru acordarea protecției temporare, în 
cazul unui aflux masiv de persoane 
strămutate, și măsurile de promovare a 
unui echilibru între eforturile statelor 
membre pentru primirea acestor persoane 
și suportarea consecințelor acestei primiri, 
JO L 212, 7.8.2001, p. 12.
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21.2.2024 A9-0424/45

Amendamentul 45
Karol Karski
în numele Grupului ECR

Raport A9-0424/2023
Nacho Sánchez Amor
Drepturile omului și democrația în lume și politica Uniunii Europene în acest domeniu – 
raport anual pe 2023
(2023/2118(INI))

Propunere de rezoluție
Punctul 73

Propunerea de rezoluție Amendamentul

73. reamintește rolul fundamental pe 
care îl joacă IVCDCI - Europa globală, 
inclusiv programul său tematic privind 
drepturile omului și democrația, ca 
instrument emblematic al UE în 
promovarea și protejarea drepturilor 
omului și a democrației în întreaga lume; 
își reiterează apelul privind sprijinul 
acordat OSC, activiștilor pro-democrație și 
organizațiilor mass-media, inclusiv prin 
intermediul Fondului European pentru 
Democrație, având în vedere actualele 
tendințe de regres la nivel mondial; 
subliniază necesitatea de a colabora cu 
societatea civilă și cu alți parteneri locali în 
toate activitățile externe relevante ale UE; 
reiterează importanța raționalizării unei 
abordări bazate pe drepturile omului în 
cadrul instrumentelor de acțiune externă 
ale UE;

73. reamintește rolul fundamental pe 
care îl joacă IVCDCI - Europa globală, 
inclusiv programul său tematic privind 
drepturile omului și democrația, ca 
instrument emblematic al UE în 
promovarea și protejarea drepturilor 
omului și a democrației în întreaga lume; 
își reiterează apelul privind sprijinul 
acordat OSC, activiștilor pro-democrație și 
organizațiilor mass-media, inclusiv prin 
intermediul Fondului European pentru 
Democrație, având în vedere actualele 
tendințe de regres la nivel mondial; 
subliniază necesitatea de a colabora cu 
societatea civilă și cu alți parteneri locali în 
toate activitățile externe relevante ale UE; 
reiterează importanța raționalizării unei 
abordări bazate pe drepturile omului în 
cadrul instrumentelor de acțiune externă 
ale UE; reiterează necesitatea sporirii 
eficacității politicii de securitate și 
apărare comune, în special în țările 
Parteneriatului estic;

Or. en
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21.2.2024 A9-0424/46

Amendamentul 46
Karol Karski
în numele Grupului ECR

Raport A9-0424/2023
Nacho Sánchez Amor
Drepturile omului și democrația în lume și politica Uniunii Europene în acest domeniu – 
raport anual pe 2023
(2023/2118(INI))

Propunere de rezoluție
Punctul 76

Propunerea de rezoluție Amendamentul

76. subliniază că clauzele privind 
drepturile omului ar trebui să se aplice în 
mod coerent tuturor acordurilor 
internaționale ale UE cu țări terțe, inclusiv 
acordurilor sectoriale și de investiții, și că 
acestea ar trebui să fie monitorizate 
îndeaproape și susținute de un set clar de 
criterii de referință și proceduri care trebuie 
respectate în cazul încălcării drepturilor 
omului și să ofere o bază pentru 
colaborarea cu o țară terță cu privire la 
drepturile omului într-un mod practic și 
flexibil; ia act de faptul că, până în 2014, 
UE a activat în mod oficial clauzele privind 
drepturile omului de douăzeci și patru de 
ori și, de atunci, a adoptat doar o singură 
dată „măsuri adecvate” în temeiul acestor 
clauze; reiterează faptul că, în fața 
încălcărilor grave și persistente ale 
clauzelor privind drepturile omului de către 
țările sale partenere, UE ar trebui să 
reacționeze rapid și decisiv și, în ultimă 
instanță, să suspende acordurile relevante 
în cazul în care alte opțiuni se dovedesc 
ineficiente;

76. subliniază că clauzele privind 
drepturile omului ar trebui să se aplice în 
mod coerent tuturor acordurilor 
internaționale ale UE cu țări terțe, inclusiv 
acordurilor sectoriale și de investiții, și că 
acestea ar trebui să fie monitorizate 
îndeaproape și susținute de un set clar de 
criterii de referință și proceduri care trebuie 
respectate în cazul încălcării drepturilor 
omului și să ofere o bază pentru 
colaborarea cu o țară terță cu privire la 
drepturile omului într-un mod practic și 
flexibil; ia act de faptul că, până în 2014, 
UE a activat în mod oficial clauzele privind 
drepturile omului de douăzeci și patru de 
ori și, de atunci, a adoptat doar o singură 
dată „măsuri adecvate” în temeiul acestor 
clauze; reiterează faptul că, în fața 
încălcărilor grave și persistente ale 
clauzelor privind drepturile omului de către 
țările sale partenere, UE ar trebui să 
reacționeze rapid și decisiv și, în ultimă 
instanță, să suspende acordurile relevante 
în cazul în care alte opțiuni se dovedesc 
ineficiente; consideră că o astfel de 
suspendare ar trebui să aibă loc și în 
cazul unui conflict grav cu valorile 
comune, cum ar fi cazurile de sprijin 
pentru agresiune;

Or. en
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21.2.2024 A9-0424/47

Amendamentul 47
Karol Karski
în numele Grupului ECR

Raport A9-0424/2023
Nacho Sánchez Amor
Drepturile omului și democrația în lume și politica Uniunii Europene în acest domeniu – 
raport anual pe 2023
(2023/2118(INI))

Propunere de rezoluție
Punctul 85

Propunerea de rezoluție Amendamentul

85. solicită să se depună eforturi pentru 
a consolida vizibilitatea acțiunilor și 
canalelor UE pentru protecția și sprijinirea 
apărătorilor drepturilor omului; îndeamnă 
statele membre să ofere un exemplu și să 
elaboreze orientări și legi naționale solide 
și eficiente cu privire la apărătorii 
drepturilor omului, care să servească drept 
model de urmat pentru alte națiuni; 
recunoaște responsabilitatea colectivă a 
SEAE, a Comisiei și a statelor membre în 
ceea ce privește asigurarea punerii efective 
în aplicare a Orientărilor UE cu privire la 
apărătorii drepturilor omului și invită UE 
să pună în aplicare o abordare autentică de 
tipul „Echipa Europa” în ceea ce privește 
apărătorii drepturilor omului; sprijină pe 
deplin mecanismele ProtectDefenders.eu și 
invită UE și statele sale membre să 
încurajeze crearea unor mecanisme 
similare în țările care împărtășesc aceeași 
viziune, precum și activități comune între 
UE, statele sale membre și țările terțe care 
vizează protecția apărătorilor drepturilor 
omului; subliniază că este important ca 
reprezentanții speciali ai UE să colaboreze 
cu autoritățile naționale în ceea ce privește 
protecția drepturilor omului și cazurile 
individuale; își reiterează apelul adresat 
Comisiei de a-și asuma un rol proactiv în 
instituirea unui sistem de vize cu intrări 

85. solicită să se depună eforturi pentru 
a consolida vizibilitatea acțiunilor și 
canalelor UE pentru protecția și sprijinirea 
apărătorilor drepturilor omului; îndeamnă 
statele membre să ofere un exemplu și să 
elaboreze orientări și legi naționale solide 
și eficiente cu privire la apărătorii 
drepturilor omului, care să servească drept 
model de urmat pentru alte națiuni; 
recunoaște responsabilitatea colectivă a 
SEAE, a Comisiei și a statelor membre în 
ceea ce privește asigurarea punerii efective 
în aplicare a Orientărilor UE cu privire la 
apărătorii drepturilor omului și invită UE 
să pună în aplicare o abordare autentică de 
tipul „Echipa Europa” în ceea ce privește 
apărătorii drepturilor omului; sprijină pe 
deplin mecanismele ProtectDefenders.eu și 
invită UE și statele sale membre să 
încurajeze crearea unor mecanisme 
similare în țările care împărtășesc aceeași 
viziune, precum și activități comune între 
UE, statele sale membre și țările terțe care 
vizează protecția apărătorilor drepturilor 
omului; subliniază că este important ca 
reprezentanții speciali ai UE să colaboreze 
cu autoritățile naționale în ceea ce privește 
protecția drepturilor omului și cazurile 
individuale; îndeamnă statele membre să 
realizeze îmbunătățiri procedurale în cadrul 
misiunilor lor diplomatice, asigurând 



AM\1297476RO.docx PE756.732v01-00

RO Unită în diversitate RO

multiple la nivelul UE pentru apărătorii 
drepturilor omului aflați în pericol; 
îndeamnă statele membre să realizeze 
îmbunătățiri procedurale în cadrul 
misiunilor lor diplomatice, asigurând 
procese de solicitare a vizelor rapide, 
inteligibile, accesibile și realizabile; invită, 
de asemenea, statele membre ale UE să 
stabilească și să integreze în mod 
colaborativ o categorie specială în cadrul 
Codului de vize al Uniunii, simplificând 
astfel procedurile de acordare a vizelor și 
promovând uniformitatea procesului de 
solicitare a vizelor în UE; îl invită pe 
Vicepreședintele Comisiei / Înaltul 
Reprezentant al Uniunii pentru afaceri 
externe și politica de securitate ca, în 
colaborare cu statele membre și cu 
Parlamentul, să întocmească o listă anuală 
a țărilor care prezintă motive serioase de 
îngrijorare în ceea ce privește apărătorii 
drepturilor omului, care să permită un 
răspuns coordonat al Echipei Europa, 
accesul la resurse, o monitorizare 
îmbunătățită, strategii specifice și un 
sprijin sporit la toate nivelurile; încurajează 
prezentarea și revizuirea transparentă a 
acestei liste în Parlament pentru a susține 
responsabilitatea;

procese de solicitare a vizelor rapide, 
inteligibile, accesibile și realizabile; îl 
invită pe Vicepreședintele Comisiei / 
Înaltul Reprezentant al Uniunii pentru 
afaceri externe și politica de securitate ca, 
în colaborare cu statele membre și cu 
Parlamentul, să întocmească o listă anuală 
a țărilor care prezintă motive serioase de 
îngrijorare în ceea ce privește apărătorii 
drepturilor omului, care să permită un 
răspuns coordonat al Echipei Europa, 
accesul la resurse, o monitorizare 
îmbunătățită, strategii specifice și un 
sprijin sporit la toate nivelurile; încurajează 
prezentarea și revizuirea transparentă a 
acestei liste în Parlament pentru a susține 
responsabilitatea;

Or. en


